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  Письмо Постоянного представителя Бельгии при 
Организации Объединенных Наций от 12 декабря 2007 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 
 
 

 Обращаюсь к Вам от имени членов Совета Безопасности, являющихся 
членами Европейского союза: Италии, Словакии, Соединенного Королевства, 
Франции и моей собственной страны, Бельгии. 

 С учетом брифинга, проведенного Прокурором Международного уголов-
ного суда Луисом Морено Окампо 5 декабря 2007 года, имею честь настоящим 
препроводить копию Выводов по Судану/Чаду, которые были приняты Советом 
Европейского союза (по общим вопросам и внешним сношениям) 10 декабря 
2007 года (см. приложение). 

 В этих Выводах говорится, в частности, следующее: 

 В соответствии с резолюцией 1593 (2005) Совета Безопасности Со-
вет призывает правительство Судана безоговорочно сотрудничать с Меж-
дународным уголовным судом и обеспечить выдачу двух лиц, ордера на 
арест которых были выданы Международным уголовным судом 27 апреля 
2007 года в связи с предполагаемыми преступлениями против человечно-
сти и военными преступлениями в Дарфуре. 

 Был бы признателен за распространение настоящего письма и приложе-
ния к нему в качестве документа Совета Безопасности. 
 

(Подпись) Йохан Вербеке 
Посол 

Постоянный представитель Бельгии 
при Организации Объединенных Наций 

 



S/2007/730  
 

2 07-64295 
 

  Приложение к письму Постоянного представителя Бельгии 
при Организации Объединенных Наций от 12 декабря 
2007 года на имя Председателя Совета Безопасности 
 
 

[Подлинный текст на английском 
и французском языках] 

 
 

  Судан/Чад: выводы Совета 
 
 

 Совет принял следующие выводы: 

1. Совет вновь заявляет о своей решительной поддержке усилий Африкан-
ского союза и Организации Объединенных Наций, направленных на уре-
гулирование конфликта в Дарфуре, и вновь подтверждает свое твердое 
мнение о том, что оптимальный вариант обеспечения прочного и всеоб-
щего мира заключается в применении всеобъемлющего и регионального 
подхода к этому конфликту. 

2. Принимая во внимание брифинг, проведенный для Совета Безопасности 
заместителем Генерального секретаря Жаном-Мари Геэнно 27 ноября 
2007 года, Совет испытывает глубокое беспокойство относительно пер-
спектив осуществления Смешанной операции Африканского союза-
Организации Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД). 

3. Совет обращает внимание на то, что правительство Судана не сотрудни-
чает в деле развертывания эффективных сил. Совет подчеркивает, что 
миссия ЮНАМИД действует в соответствии с резолюцией Совета Безо-
пасности и что создание любых помех правительством Судана или любы-
ми другими сторонами будет прямо противоречить воле Совета Безопас-
ности. Совет вновь заявляет о своей готовности рассмотреть вопрос о 
принятии дальнейших мер, прежде всего в рамках Организации Объеди-
ненных Наций, против любой стороны, которая чинит помехи оператив-
ному развертыванию эффективных сил. 

4. Совет признает, что Всеобъемлющее мирное соглашение составляет ос-
нову долгосрочной стабильности и открывает путь к демократии в Суда-
не, и настоятельно призывает партию Национальный конгресс (ПНК) и 
Национально-освободительное движение Судана (НОДС) как можно ско-
рее урегулировать вызывающие разногласия моменты, касающиеся осу-
ществления Всеобъемлющего мирного соглашения, в частности в отно-
шении демаркации границы Абьея и передислокации войск. 

5. Совет приветствует старт политических переговоров в Сирте, Ливия, 
27 октября как начало процесса, преследующего цель обеспечения проч-
ного мира в Дарфуре. Совет вновь заявляет о своей поддержке посредни-
ческой деятельности под эгидой Организации Объединенных Наций и 
Африканского союза, приветствует участие в ней гражданского общества 
и настоятельно призывает повстанческие движения продолжать свои уси-
лия по дальнейшему объединению и подготовке к началу переговоров. 
Совет вновь подтверждает свою готовность предоставить всю возможную 
поддержку проведению этих переговоров и приветствует усилия, пред-
принимаемые государствами-членами, Европейской комиссией и Специ-
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альным представителем Европейского союза по Судану, в том числе по-
средством внесения их различных взносов в целевой фонд Африканского 
союза/Организации Объединенных Наций, учрежденный с этой целью, и 
вклада в его деятельность. Совет подчеркивает, что переговорам должно 
сопутствовать улучшение положения в плане безопасности, в частности 
на основе скорейшего принятия всеми сторонами обязательства обеспе-
чить поддающееся проверке прекращение боевых действий. Совет напо-
минает, что, по его мнению, любую сторону, не принимающую конструк-
тивного участия в мирном процессе, следует рассматривать как препятст-
вие на пути к миру и что он будет поощрять принятие надлежащих даль-
нейших мер против такой стороны, в частности в рамках Организации 
Объединенных Наций, в соответствии с резолюцией 1591 (2005) Совета 
Безопасности. 

6. Совет по-прежнему глубоко обеспокоен гуманитарным кризисом в регио-
не, и в частности в Дарфуре, и осуждает нарастание волны насилия, осо-
бенно против работников, занимающихся предоставлением гуманитарной 
помощи. Совет будет и далее самым пристальным образом следить за со-
бытиями в этом плане. Совет настоятельно призывает правительство Су-
дана уважать свои обязательства по совместному коммюнике и провести 
обзор вопросов, вызывающих обеспокоенность, с использованием уста-
новленных каналов (например, Комитета высокого уровня). Как часть 
этих усилий правительству Судана следует в кратчайшие сроки объявить 
о продлении действия «моратория» на применение ограничений в отно-
шении гуманитарного доступа. Совет подтверждает свою готовность рас-
смотреть вопрос о принятии дальнейших мер, в частности в рамках Орга-
низации Объединенных Наций, в отношении любой стороны, которая 
подрывает мир и безопасность в Дарфуре или в регионе, совершая акты 
насилия, особенно против любой стороны, которая препятствует гумани-
тарному доступу. 

7. В соответствии с резолюцией 1593 (2005) Совета Безопасности Совет 
призывает правительство Судана безоговорочно сотрудничать с Между-
народным уголовным судом и обеспечить выдачу двух лиц, ордера на 
арест которых были выданы Международным уголовным судом 27 апреля 
2007 года в связи с предполагаемыми преступлениями против человечно-
сти и военными преступлениями в Дарфуре. 

8. Совет выражает сожаление по поводу недавних вылазок чадских повстан-
ческих группировок, действующих отчасти с территории Дарфура, и вы-
ражает свою серьезную обеспокоенность по поводу возобновления воен-
ных столкновений между повстанческими группировками и чадскими 
вооруженными силами в восточной части Чада. Он настоятельно призы-
вает Чад, в сотрудничестве с Суданом и Ливией, создать необходимые ус-
ловия для отыскания прочного политического решения в осуществление 
мирного соглашения, заключенного в Сирте. Совет далее настоятельно 
призывает правительства Судана и Чада выполнить их обязательства по 
Трипольскому и Сиртскому соглашениям, в частности прекратить оказа-
ние поддержки вооруженным движениям, дестабилизирующим регион. 
Он напоминает, в частности, об обязанности правительства Судана не до-
пускать проникновения вооруженных групп через границы на территорию 
Чада. 
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9. Совет подчеркивает свою полную приверженность оказанию содействия 
осуществлению резолюции 1778 (2007) Совета Безопасности, в которой 
одобряется развертывание в Чаде и Центральноафриканской Республике 
многокомпонентного присутствия, включая предоставление Европейским 
союзом его военного компонента. В свете наблюдающейся в последнее 
время напряженности в пограничном районе между Чадом и Суданом он 
вновь заявляет о важности урегулирования конфликта в Дарфуре с ис-
пользованием всеобъемлющего и регионального подхода. В этом контек-
сте важнейшее значение по-прежнему имеют развертывание сил Европей-
ского союза в Чаде/Центральноафриканской Республике и соответствую-
щие действия Европейского союза, осуществляемые совместно с Миссией 
Организации Объединенных Наций МИНУРКАТ. 

10. Планирование этой операции осуществляется в условиях всесторонней 
координации с Организацией Объединенных Наций и в консультации с 
африканскими партнерами, и правительства Чада и Центральноафрикан-
ской Республики приветствовали ее развертывание. Контингенту сил Ев-
ропейского союза в Чаде/Центральноафриканской Республике предстоит 
активно работать над улучшением ситуации в плане безопасности в вос-
точной части Чада и северо-восточной части Центральноафриканской 
Республики, а также содействовать обеспечению безопасности и свободы 
действий, МИНУРКАТ. 

 С учетом принятия в октябре 2007 года решения о проведении годичной 
промежуточной военной операции в восточной части Чада и северо-восточной 
части Центральноафриканской Республики, которое было подтверждено в но-
ябре 2007 года, Совет принимает к сведению информацию о ходе подготовки к 
ее проведению. Совет рассчитывает на завершение в ближайшие сроки осуще-
ствляемого в настоящее время процесса формирования сил и выделения всех 
необходимых ресурсов для проведения этой операции. 

 


